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In Mark 9 We see Jesus transfiguration! He glowed
like snow!

And Moses and Elijah appeared with the Lord on that
mountain.

And the Father spoke from heaven saying to listen to
His Son.

Now the disciples ask Jesus why Elijah would come

first. And He tells them that Elijah has already come.
And the people did what they wanted to him! He is

referring here to John the Baptist.

Then we see the disciples unable to cast a dumb spirit
out of a man's son. The man says he believes Jesus
can heal. But he asks the Lord to help his unbelief

En Marcos 9, vemos jLa transfiguracion de Jesus!
iResplandecia como la nieve!

Moisés y Elias aparecieron junto al Sefior en aquel
monte.

Y el Padre hablé desde el cielo, diciendo que debian
escuchar a su Hijo.

Entonces los discipulos preguntan a Jesus por qué
debia venir primero Elias. El les responde que Elias ya
ha venido, jy que la gente hizo con él lo que quiso! Se
refiere aqui a Juan el Bautista.

Luego vemos a los discipulos incapaces de expulsar un
espiritu mudo del hijo de un hombre. El hombre dice
creer que Jesus puede sanar, pero también le pide al
Sefior que le ayude con su incredulidad.
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also.

Then Jesus again tells His disciples that He will be
taken by man and killed! Then He will rise the thrid
day. But they simply don't understand this.

The disciples argue about which one of them is the
greatest. But Jesus tells them that they must serve
each other!

Now interestingly, the disciples see someone else
casting out demons. But he isn't part of their group.
So they forbid him to do that! But the Lord tells them
not to forbid him. If he is not against them He is for
them.

And Jesus teaches that people must not offend the
children!

And Jesus teaches about it being better to pluck out
your eye that offends rather than to go to hell with
two eyes! Jesus is making the point to stay away from
sin.

Now let's look at Mark chapter 9.

Después, Jesus vuelve a decir a sus discipulos que sera
entregado a los hombres y asesinado, y que resucitara
al tercer dia. Pero ellos simplemente no lo entienden.

Los discipulos discuten sobre quiéen de ellos es el
mayor, pero Jesus les dice que deben servirse unos a
otros.

Resulta interesante que los discipulos ven a otra
persona expulsando demonios, alguien que no forma
parte de su grupo. jAsi que le prohiben hacerlo! Pero el
Sefior les dice que no se lo impidan; si no esta en
contra de ellos, esta a favor de ellos.

iY Jesus ensefa que no se debe ofender a los nifos!

También ensefa que es mejor arrancarse el ojo que
hace tropezar antes que ir al infierno con los dos ojos.
Jesus quiere dejar claro que debemos alejarnos del
pecado.

Ahora, observemos el capitulo 9 de Marcos.
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Then a cloud appeared
and enveloped them,
and a voice came from
the cloud: "This is

my Son, whom I love.

Listen to him!"
- MaIk 9:7 -

O heartlight.orc

Courtesy of https://www.heartlight.org/
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Jesus is transfigured!

Mark 9:1 AKJV/PCE And he said unto them,
Verily | say unto you, That there be some of them
that stand here, which shall not taste of death, till
they have seen the kingdom of God come with
power.

This verse one is difficult in ways.

THOUGHT - Well, Jesus clearly started His ministry
saying that the kingdom of God is near!

Matt 4:17 WPNT From then on Jesus began to
preach and to say, "Repent, for the kingdom of the
heavens has come near”

Mark 1:15 ISV He said, “The time is now! The
kingdom of God is near! Repent, and keep believing
the gospel!”

To me, this verses seems more likely to refer to the
time of the Church which is close. And Jesus is about
to be transfigured with a display of power from God!

jJesus esta transfigurado!

Mark 9:1 RVG10 También les dijo: De cierto os
digo que hay algunos de los que estan aqui que no
gustaran la muerte hasta que hayan visto el reino
de Dios venido con poder.

Este primer versiculo resulta dificil en ciertos aspectos.

REFLEXION: jPues bien, Jesus comenzd claramente su
ministerio afirmando que el reino de Dios esta cerca!

Matt 4:17 NVI Desde entonces comenzo Jesus a
predicar: «Arrepiéntanse, porque el reino de los cielos
esta cerca».

Mark 1:15 ISV «jPor fin ha llegado el tiempo
prometido por Dios!—anunciaba—. jEl reino de Dios
esta cerca! jArrepiéntanse de sus pecados y crean la
Buena Noticia!».

Para mi, parece mas probable que este versiculo se
refiera al tiempo de la Iglesia, que esta proximo. Y
Jesus esta a punto de ser transfigurado con una
manifestacion del poder de Dios!
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And soon after Jesus resurrection the Church will
begin with displays of power and miracles!

And the Apostles and disciples who hear Jesus say
this in Mark 9:1 will see the transfiguration and the
beginning of the Church.

But there are other opinions!

Mark 9:2 AKJV/PCE 1 And after six days Jesus
taketh with him Peter, and James, and John, and
leadeth them up into an high mountain apart by
themselves: and he was transfigured before them.

Mark 9:3 AKJV/PCE And his raiment became
shining, exceeding white as snow; so as no fuller
on earth can white them.

Transfigured — Look what Mstrong's says -

iY poco después de la resurreccion de Jesus, la Iglesia
comenzara con manifestaciones de poder y milagros!

Y los apdstoles y discipulos que escuchen a Jesus decir
esto en Marcos 9:1 veran la transfiguracion y el
comienzo de la Iglesia.

iPero existen otras opiniones!

Mark 9:2 RVG10 Y seis dias después Jesus tomo a
Pedro, a Jacobo y a Juan, y los saco solos aparte a
un monte alto; y fue transfigurado delante de ellos.

Mark 9:3 RVG10 Y sus vestiduras se volvieron
resplandecientes, tan blancas como la nieve; tanto
gue ningun lavador en la tierra las puede hacer tan
blancas.

Transfigurado — Mira lo que dice Mstrong:

Page 5 of 31




G3339 petapoppow metamorphoo (me-ta-mor-fo'-
o) v

1. to metamorphose, transmute (i.e. transform
the fundamental nature of).
2.

QUESTION - Transform the fundamental nature of
the Lord.

| don't know exactly how to understand all of that.
What do you think about it?

Look at the description of how Jesus looked -

His clothes shined! It was as white as snow!

Cleaning here on earth can't make it as white as this
looked!

Mark 9:4 AKJV/PCE And there appeared unto
them Elias with Moses: and they were talking with
Jesus.

G3339 petapoppow metamorphoo (me-ta-mor-fo'-0)
V.

1. metamorfosear, transmutar (es decir,
transformar la naturaleza fundamental de algo).
2.

PREGUNTA: Transformar la naturaleza fundamental
del Senor.

No entiendo bien todo eso.
;Qué opinas?
Mira la descripcion de como se veia Jesus:

iSu ropa brillaba! jEra blanca como la nieve!

iNi con la limpieza de la tierra se puede lograr que
quede tan blanca!

Mark 9:4 RVG10 Y les aparecio Elias con Moisés,
que hablaban con Jesus.
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Mark 9:5 AKJV/PCE And Peter answered and said
to Jesus, Master, it is good for us to be here: and
let us make three tabernacles; one for thee, and
one for Moses, and one for Elias.

Mark 9:6 AKJV/PCE For he wist not what to say;
for they were sore afraid.

Elijah and Moses.

I have seen some make the point that Elijah
represented the prophets, and Moses the Law!

And they are here talking with Jesus at His
transfiguration!

Now Peter, James and John see all of this and are
badly scared!

Peter — who at times seemed to feel like he had to say
something even when he would have done better to
stay silent — told the Lord that they could build them
tabernacles. One for Jesus, and one each for Moses
and Elijah!

QUESTION - How did they know so certainly that
these two men were Moses and Elijah?

Mark 9:5 RVG10 Entonces respondiendo Pedro,
dijo a Jesus: Maestro, bueno es para nosotros que
estemos aqui; y hagamos tres tabernaculos; uno
para ti, otro para Moisés y otro para Elias.

Mark 9:6 RVG10 Porque no sabia lo que hablaba;
pues estaban aterrados.

Elias y Moisés.
He visto a algunos senalar que Elias representaba a
los profetas, jy Moisés a la Ley!

iY aqui estan, conversando con Jesus durante su
transfiguracion!

Pedro, Jacobo y Juan presencian todo esto, jy quedan
sumamente atemorizados!

Pedro —quien en ocasiones parecia sentir la necesidad
de decir algo, incluso cuando habria sido mejor
guardar silencio— le propuso al Sefor que
construyeran unos tabernaculos: juno para Jesus, y uno
para cada uno de ellos, Moisés y Elias!

PREGUNTA: ;Como supieron con tanta certeza que
aquellos dos hombres eran Moisés y Elias?
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They didn't have pictures of them.
Did the Spirit cause them to know this?

Mark 9:7 AKJV/PCE And there was a cloud that
overshadowed them: and a voice came out of the
cloud, saying, This is my beloved Son: hear him.

Marlk 9:8 AKJV/PCE And suddenly, when they
had looked round about, they saw no man any
more, save Jesus only with themselves.

There was a cloud covering them.

A voice came out of this cloud - clearly the Father
- saying that this was His beloved Son. Listen to
Him!

Then all the sudden all of this was gone!
There was only Jesus and them!

QUESTION - What would you think about that?

No tenian retratos de ellos.
;Fue el Espiritu quien les revel6 esta verdad?

Mark 9:7 RVG10 Y vino una nube que les cubrio
de sombra, y desde la nube una voz que decia: Este
es mi Hijo amado; a El oid.

Marlk 9:8 RVG10 Y luego, mirando alrededor, no
vieron mas a nadie consigo, sino a Jesus solo.

Una nube los cubria.

De esa nube salié una voz —claramente la del Padre
— diciendo que este era su Hijo amado.
iEscuchenlo!

iEntonces, de repente, todo aquello desaparecio!
iSolo quedaron Jesus y ellos!

PREGUNTA - ;Qué opinaria usted al respecto?
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Marl 9:9 AKJV/PCE And as they came down
from the mountain, he charged them that they
should tell no man what things they had seen, till
the Son of man were risen from the dead.

Mark 9:10 AKJV/PCE And they kept that saying
with themselves, questioning one with another
what the rising from the dead should mean.

Jesus told them not to tell anyone about this
experience until after Jesus had been risen from
the dead!

But they were asking each other what this rising from
the dead meant?

QUESTION - They still weren't thinking spiritually at
all were they?

QUESTION - What would you think if you saw Jesus
Transfiguration?

Marlk 9:9 RVG10 Y descendiendo ellos del monte,
les mando que a nadie dijesen lo que habian visto,
sino hasta que el Hijo del Hombre hubiese
resucitado de los muertos.

Mark 9:10 RVG10 Y retuvieron la palabra entre si,
preguntandose entre ellos qué significaria eso de
resucitar de los muertos.

jJesus les dijo que no le contaran a nadie acerca de
esta experiencia hasta después de que El hubiera
resucitado de entre los muertos!

Pero ellos se preguntaban unos a otros: jqué
significaba eso de resucitar de entre los muertos?

PREGUNTA: ;Seguian sin pensar en absoluto de
manera espiritual, verdad?

PREGUNTA: ;Qué pensarias tu si vieras la
Transfiguracion de Jesus?

Page 9 of 31




Why will Elijah come first?

Marlk 9:11 AKJV/PCE 1 And they asked him,
saying, Why say the scribes that Elias must first
come?

Mark 9:12 AKJV/PCE And he answered and told
them, Elias verily cometh first, and restoreth all
things; and how it is written of the Son of man,
that he must suffer many things, and be set at
nought.

Mark 9:13 AKJV/PCE But | say unto you, That
Elias is indeed come, and they have done unto

him whatsoever they listed, as it is written of him.

The angel Gabriel told Zacharias this about his
coming son - John the Baptist -

Luke 1:17 AKJV/PCE And he shall go before him in
the spirit and power of Elias, to turn the hearts of
the fathers to the children, and the disobedient to
the wisdom of the just; to make ready a people
prepared for the Lord.

¢Por qué vendra Elias primero?

Marlk 9:11 RVG10 Y le preguntaron, diciendo: ;Por
qué dicen los escribas que es necesario que Elias
venga primero?

Mark 9:12 RVG10 Y respondiendo El les dijo: Elias
a la verdad vendra primero, y restaurara todas las
cosas; y como esta escrito del Hijo del Hombre, que
debe padecer mucho y ser tenido en nada.

Mark 9:13 RVG10 Pero os digo que Elias ya vino, y
le hicieron todo lo que quisieron, como esta escrito
de él.

El angel Gabriel le dijo esto a Zacarias acerca de su
futuro hijo —Juan el Bautista—:

Luke 1:17 RVG10 Porque él ira delante de El en el
espiritu y el poder de Elias, para hacer volver los
corazones de los padres a los hijos, y los desobedientes
a la sabiduria de los justos, para preparar un pueblo
dispuesto para el Sefior.
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NOTICE That John would come in the spirit and
power of Elijah.

This is a figure of speech.

It means that John would have a powerful presence -
maybe personality also - like Elijah had.

The disciples couldn't cast the spirit out!

Mark 9:14 AKJV/PCE 1 And when he came to his
disciples, he saw a great multitude about them,
and the scribes questioning with them.

Marl 9:15 AKJV/PCE And straightway all the
people, when they beheld him, were greatly
amazed, and running to him saluted him.

QUESTION - Why are the people so amazed when
they see Jesus here?

OBSERVE que Juan vendria con el espiritu y el
poder de Elias.

Esta es una figura retorica.

Significa que Juan tendria una presencia poderosa —
quizas también una personalidad— semejante a la que
tuvo Elias.

jLos discipulos no pudieron expulsar al espiritu!

Mark 9:14 RVG10 Y cuando vino a sus discipulos,
vio una gran multitud alrededor de ellos, y escribas
que disputaban con ellos.

Mark 9:15 RVG10 Y en seguida todo el pueblo, al
verle, se asombrd, y corriendo hacia El, le
saludaron.

PREGUNTA: ;Por qué la gente se asombra tanto al
ver a Jesus aqui?
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It makes me think that Jesus must have still had
some of the appearance of that Transfiguration
upon Him!

JF&B says "The singularly strong expression of
surprise, the sudden arrest of the discussion, and the
rush of the multitude towards Him, can be accounted
for by nothing less than something amazing in His
appearance. There can hardly be any doubt that His
countenance still retained traces of His
transfiguration-glory.”

Mark 9:16 AKJV/PCE And he asked the scribes,
What question ye with them?

Mark 9:17 AKJV/PCE And one of the multitude
answered and said, Master, | have brought unto
thee my son, which hath a dumb spirit;

Mark 9:18 AKJV/PCE And wheresoever he taketh
him, he teareth him: and he foameth, and
gnasheth with his teeth, and pineth away: and |
spake to thy disciples that they should cast him
out; and they could not.

iMe hace pensar que Jesus aun debia conservar
algo de la apariencia de la Transfiguracion!

JF&B dice: «La singular expresion de sorpresa, la
repentina interrupcion de la conversacion y la
avalancha de la multitud hacia El solo pueden
explicarse por algo asombroso en su apariencia. Casi
no cabe duda de que su rostro alin conservaba
vestigios de la gloria de su transfiguracion».

Mark 9:16 RVG10 Y pregunto a los escribas: ;Queé
disputais con ellos?

Mark 9:17 RVG10 Y uno de la multitud
respondiendo, dijo: Maestro, traje a ti mi hijo, que
tiene un espiritu mudo,

Mark 9:18 RVG10 el cual, dondequiera que le
toma, le desgarra; y echa espumarajos, y cruje los
dientes, y se va secando; y dije a tus discipulos que
le echasen fuera, y no pudieron.
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Mark 9:19 AKJV/PCE He answereth him, and
saith, O faithless generation, how long shall | be
with you? how long shall | suffer you? bring him
unto me.

The man's son had a spirit within him that caused him
to be mute.

And we see in verse 22 below that this evil spirit also
caused the boy to fall into the fire or water at time
trying to kill him!

Now the disciples have tried but could not cast
this evil spirit out of the boy!

QUESTION - Faithless generation. Is Jesus saying
that the disciples just did not have enough faith
this time?

Mark 9:19 RVG10 Y respondiendo El, les dijo: {Oh
generacion incrédula! ;Hasta cuando he de estar
con vosotros? jHasta cuando os tengo que
soportar? Traédmele.

El hijo de aquel hombre tenia dentro de si un espiritu
que lo hacia mudo.

Y vemos en el versiculo 22, mas abajo, que este espiritu
maligno también hacia que el muchacho cayera a
veces en el fuego o en el agua, jintentando matarlo!

Pues bien, jlos discipulos lo han intentado, pero no
han logrado expulsar a este espiritu maligno del
muchacho!

PREGUNTA: «Generacion incrédula». ;Esta diciendo
Jesus que, simplemente, los discipulos no tuvieron
suficiente fe en esta ocasién?
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Lord | believe! Help my unbelief!

Marlk 9:20 AKJV/PCE And they brought him unto
him: and when he saw him, straightway the spirit
tare him; and he fell on the ground, and wallowed
foaming.

Mark 9:21 AKJV/PCE And he asked his father,
How long is it ago since this came unto him? And
he said, Of a child.

Mark 9:22 AKJV/PCE And ofttimes it hath cast
him into the fire, and into the waters, to destroy
him: but if thou canst do any thing, have
compassion on us, and help us.

Mark 9:23 AKJV/PCE Jesus said unto him, If thou
canst believe, all things are possible to him that
believeth.

Mark 9:24 AKJV/PCE And straightway the father
of the child cried out, and said with tears, Lord, |
believe; help thou mine unbelief.

iSenor, creo! jAyuda mi incredulidad!

Marl 9:20 RVG10 Y se lo trajeron; y cuando le vio,
al instante el espiritu le desgarraba; y cayendo en
tierra, se revolcaba, echando espumarajos.

Mark 9:21 RVG10 Y JesUs preguntd a su padre:
;Cuanto tiempo hace que le sucede esto? Y él dijo:
Desde nifio:

Mark 9:22 RVG10 Y muchas veces le echa en el
fuego y en el agua para matarle; pero si puedes
hacer algo, ten compasion de nosotros, y
ayudanos.

Mark 9:23 RVG10 Y JesuUs le dijo: Si puedes creer,
al que cree todo le es posible.

Mark 9:24 RVG10 Y al instante el padre del
muchacho, clamando con lagrimas, dijo: Sefior,
creo, ayuda mi incredulidad.
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When the boy saw Jesus he fell on the ground, rolling
around and foaming at his mouth!

This had been happening since the boy was a child!

The man said - If you can do anything, have
compassion on us.

Help us!

Jesus said - If he believed, all things are possible if
you believe!

| love this man's honest answer and cry for help.
Lord I believe! Help my unbelief!

We can believe and still have doubts within.

And Jesus did not rebuke that man for his imperfect
faith! He healed his child!

QUESTION - What do you think about that?

Why didn't Jesus rebuke the man's imperfect
faith!

Cuando el muchacho vio a Jesus, cay6 al suelo,
revolcandose y echando espuma por la boca.

iEsto venia sucediendo desde que el muchacho era un
nifo!

El hombre dijo: «Si puedes hacer algo, ten compasién
de nosotros.

iAyudanos!»

Jesus respondio: «;"Si puedes"? jTodo es posible para
el que cree!»

Me encanta la respuesta honesta y el clamor de auxilio
de este hombre.

«jSenor, yo creo! jAyuda mi incredulidad!»

Podemos creer y, aun asi, tener dudas en nuestro
interior.

iY Jesus no reprendi6 a aquel hombre por su
fe imperfecta! jSand a su hijo!

PREGUNTA - ;Qué piensas de eso?

¢Por qué no reprendiod Jesus la fe imperfecta del
hombre?
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Jesus casts the foul spirit out of the child!

Mark 9:25 AKJV/PCE When Jesus saw that the
people came running together, he rebuked the
foul spirit, saying unto him, Thou dumb and deaf
spirit, | charge thee, come out of him, and enter
no more into him.

Marlk 9:26 AKJV/PCE And the spirit cried, and
rent him sore, and came out of him: and he was as
one dead; insomuch that many said, He is dead.

Mark 9:27 AKJV/PCE But Jesus took him by the
hand, and lifted him up; and he arose.

The people were running toward Jesus and the boy to
see what would happen!

So He rebuked (censured, forbid) the foul
(impure, foul, demonic) spirit.

Come out and don't enter the boy again!

jJesus echa el espiritu asqueroso del nino!

Mark 9:25 RVG10 Y cuando Jesus vio que la
multitud se agolpaba, reprendio al espiritu
inmundo, diciéndole: Espiritu mudo y sordo, yo te
mando, sal de él, y no entres mas en él.

Mark 9:26 RVG10 Entonces el espiritu, clamando y
desgarrandole mucho, sali6; y él quedd como
muerto, de modo que muchos decian: Estd muerto.

Mark 9:27 RVG10 Pero Jesus, tomandole de la
mano, le enderezo; y se levanto.

La gente corria hacia Jesus y el muchacho para ver qué
pasaba.

Entonces Jesus reprendio (censurd, expulso) al
espiritu maligno (impuro, inmundo, demoniaco).

iSal y no vuelvas a entrar en el muchacho!
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NOTICE — The spirit cried and made the boy convulse
violently!

And it came out of the boy!
Now at first the boy seemed dead!

So Jesus took his hand and lifted him and the boy
stood up!

Why couldn't we cast the spirit out?

Marl 9:28 AKJV/PCE And when he was come
into the house, his disciples asked him privately,
Why could not we cast him out?

Mark 9:29 AKJV/PCE And he said unto them,
This kind can come forth by nothing, but by
prayer and fasting.

NOTA: El espiritu gritd e hizo que el muchacho
convulsionara violentamente.

iY salié del muchacho!
Al principio, el muchacho parecia muerto.

Entonces Jesus lo tomo de la mano, lo levanto vy el
muchacho se puso de pie.

¢Por qué no pudimos expulsar al espiritu?

Mark 9:28 RVG10 Y cuando El entré en casa, sus
discipulos le preguntaron aparte: ;Por qué nosotros
no pudimos echarle fuera?

Mark 9:29 RVG10 Y El les dijo: Este género por
nada puede salir, sino por oracion y ayuno.
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Why couldn't they cast this spirit out?

Jesus said that that kind of spirit comes out only by
prayer and fasting!

QUESTION — Why was this evil spirit so powerful?

So are some evil demonic spirits more powerful than
others?

They still don't understand Jesus mission to
die for sins!

Marlk 9:30 AKJV/PCE 1 And they departed
thence, and passed through Galilee; and he would
not that any man should know (.

;Por qué no pudieron expulsar a este espiritu?

iJesus dijo que ese tipo de espiritu solo sale mediante
la oracion y el ayuno!

PREGUNTA: ;Por qué era tan poderoso este espiritu
maligno?

Entonces, ;son algunos espiritus demoniacos malignos
mas poderosos que otros?

jTodavia no entienden la mision de Jesus de
morir por los pecados!

Mark 9:30 RVG10 Y habiendo salido de alli,
caminaron por Galilea; y no queria que nadie lo
supiese.
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Mark 9:31 AKJV/PCE For he taught his disciples,
and said unto them, The Son of man is delivered
into the hands of men, and they shall kill him; and
after that he is killed, he shall rise the third day.

Marlk 9:32 AKJV/PCE But they understood not
that saying, and were afraid to ask him.

Now Jesus has just talked with them about this in
Mark 8:31-33.

And Peter rebuked the Lord for saying those things
would happen to Himself!

And the Lord had to turn from Peter and rebuke Him
for refusing what God has planned!

Surely they are afraid to ask the Lord about this
because of this exchange with Peter.

QUESTIONS - Why is it so difficult for the
disciples to understand that Jesus has to die?
And that He will be raised from death?

Mark 9:31 RVG10 Porque ensefiaba a sus
discipulos, y les decia: El Hijo del Hombre sera
entregado en manos de hombres, y le mataran;
pero después de muerto, resucitara al tercer dia.

Mark 9:32 RVG10 Pero ellos no entendian este
dicho, y tenian miedo de preguntarle.

JesUs acababa de hablarles sobre esto en Marcos 8:31-
33.

iY Pedro reprendié al Sefior por decir que tales cosas le
sucederian a El mismo!

iY el Sefor tuvo que volverse hacia Pedro y reprenderlo
por rechazar lo que Dios habia planeado!

Sin duda, temen preguntarle al Sefior sobre esto
debido a aquel intercambio con Pedro.

PREGUNTAS - ;Por qué les resulta tan dificil a los
discipulos comprender que Jests tiene que morir?

¢Y que resucitara?
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The disciples - like all of the Jewish people of that
time - expected the Messiah to come as a warrior
king and liberate them from the Romans.

Jesus will come like that at His Second Coming which
we see in Revelation 19:11-21.

But first He had to come as a sacrifice for sins to get
us forgiveness for our sins and salvation.

Which one of us is the greatest?

Marl 9:33 AKJV/PCE 1 And he came to
Capernaum: and being in the house he asked
them, What was it that ye disputed among
yourselves by the way?

Marlk 9:34 AKJV/PCE But they held their peace:
for by the way they had disputed among
themselves, who should be the greatest.

Los discipulos —al igual que todo el pueblo judio de
aquella época— esperaban que el Mesias viniera como
un rey guerrero y los liberara de los romanos.

Jesus vendra de esa manera en su Segunda Venida, tal
como vemos en Apocalipsis 19:11-21.

Pero primero debia venir como sacrificio por los
pecados para conseguirnos el perdon de nuestras
faltas y la salvacion.

¢Cual de nosotros es el mas grande?

Mark 9:33 RVG10 Y llegé a Capernalm; y estando
ya en casa, les pregunto: ;Qué disputabais entre
vosotros en el camino?

Mark 9:34 RVG10 Pero ellos callaron; porque en el
camino habian disputado entre si, de quién habia
de ser el mayor.
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A little amusing.

They are a little like children caught doing something
wrong.

They had argued (ISV) about who was greater.
And now they didn't want to admit it!

Mark 9:35 AKJV/PCE And he sat down, and
called the twelve, and saith unto them, If any man
desire to be first, the same shall be last of all, and
servant of all.

Now the Lord gives the twelve this principle.

If they really wan to be the first then they need to act
like they are the last.

They need to serve, wait on, help the others.

Un poco gracioso.

Son un poco como nifios pillados haciendo algo
malo.

Habian discutido (ISV) sobre quién era el mejor.
iY ahora no querian admitirlo!

Mark 9:35 RVG10 Entonces sentandose, llamé a
los doce, y les dijo: Si alguno quiere ser el primero,
sera el postrero de todos, y el servidor de todos.

Ahora, el Sefor les da a los doce este principio.

Si realmente quieren ser los primeros, entonces deben
actuar como si fueran los ultimos.

Deben servir, atender y ayudar a los demas.
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Mark 9:36 AKJV/PCE And he took a child, and
set him in the midst of them: and when he had
taken him in his arms, he said unto them,

Mark 9:37 AKJV/PCE Whosoever shall receive
one of such children in my name, receiveth me:
and whosoever shall receive me, receiveth not me,
but him that sent me.

And the Lord tells them to accept the children in His
name.

QUESTION - Why is Jesus using this example with
the child? Is this connected to the verses before
where Jesus is telling them to be servants of each
other?

Jesus is using this child as another example of their
need to be humble and willing to help each other.

Instead of fighting about who's the Boss!

Mark 9:36 RVG10 Y tomo a un nifio, y lo puso en
medio de ellos; y tomandole en sus brazos, les dijo:

Mark 9:37 RVG10 El que recibiere en mi nombre
a un nino como éste, a mi me recibe; y el que a mi
me recibe, no me recibe a mi, sino al que me
envio.

Y el Sefior les dice que acepten a los nifios en su
nombre.

PREGUNTA - ;Por qué utiliza Jesus este ejemplo
con el nino? ;Tiene esto alguna relacion con los
versiculos anteriores, donde Jesus les dice que sean
servidores los unos de los otros?

Jesus usa a este niflo como otro ejemplo de la
necesidad de ser humildes y estar dispuestos a
ayudarse mutuamente.

iEn lugar de pelear por quién manda!
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If you accept the Lord you accept the one who sent
Him — who is the Father!

Ellicott says “. . when we love or receive Him who was
one with the Father, we enter into fellowship with Him
who is the Supreme and Eternal Love. ”

Everyone doesn't have to be part of your
group to be a Christian or a Minister!

Mark 9:38 AKJV/PCE 1 And John answered him,
saying, Master, we saw one casting out devils in
thy name, and he followeth not us: and we forbad
him, because he followeth not us.

Mark 9:39 AKJV/PCE But Jesus said, Forbid him
not: for there is no man which shall do a miracle
in my name, that can lightly speak evil of me.
Mark 9:40 AKJV/PCE For he that is not against
us is on our part.

Si aceptas al Sefior, aceptas a quien lo envié: jel
Padre!

Ellicott dice: «...cuando amamos o recibimos a Aquel
que era uno con el Padre, entramos en comunién con
Aquel que es el Amor Supremo y Eterno».

iNo es necesario que todos formen parte de tu
grupo para ser cristianos o ministros!

Mark 9:38 RVG10 Y Juan le respondio, diciendo:
Maestro, hemos visto a uno que en tu nombre
echaba fuera demonios, el cual no nos sigue; y se lo
prohibimos, porque no nos sigue.

Mark 9:39 RVG10 Pero Jesus dijo: No se lo
prohibais; porque ninguno hay que haga milagro
en mi nombre que luego pueda decir mal de mi.
Mark 9:40 RVG10 Porque el que no es contra
nosotros, por nosotros es.
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Well understand . . we have to remember that there
are liars and hypocrites in the church just like
everywhere else.

A person may not be part of your church or
denomination. But they are a Christian also.

And if they sincerely perform a miracle in Jesus name
— by His authority — then they aren't going to lightly,
quickly speak talk ill, badly about the Lord.

If we're not against the Lord we are for Him . . if we're
Christians.

QUESTIONS - Do you agree that people from
other denominations can also be Christians and
Ministers?

What do you think about the different Church
organizations?

Hay que entenderlo bien... debemos recordar que en la
iglesia, al igual que en cualquier otro lugar, hay
mentirosos e hipdcritas.

Puede que una persona no pertenezca a tu iglesia o
denominacién, pero aun asi es cristiana.

Y si realiza un milagro sinceramente en el nombre de
Jesus —bajo su autoridad—, entonces no hablara mal
del Senor a la ligera ni precipitadamente.

Si no estamos en contra del Senor, estamos a su favor...
siempre que seamos cristianos.

PREGUNTAS - ;Esta de acuerdo en que las personas
de otras denominaciones también pueden ser
cristianas y ministros?

¢{Qué opina sobre las diferentes organizaciones
eclesiasticas?
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Mark 9:41 AKJV/PCE For whosoever shall give
you a cup of water to drink in my name, because
ye belong to Christ, verily | say unto you, he shall
not lose his reward.

If someone helps you in some basic way because you
are a Christian then they shall have their reward!

Mark 9:42 AKJV/PCE And whosoever shall
offend one of these little ones that believe in me,
it is better for him that a millstone were hanged
about his neck, and he were cast into the sea.

By Contrast — If someone causes a young Believer
to stumble, it's better for that person if a millstone
is tied to their neck and they are thrown into the
seal

CBN says “a millstone = a great millstone (turned by
an ass).”

Mark 9:41 RVG10 Y cualquiera que os dé un
vaso de agua en mi nombre, porque sois de
Cristo, de cierto os digo que no perdera su
recompensa.

Si alguien te ayuda de alguna manera basica por ser
cristiano, jrecibira su recompensal!

Mark 9:42 RVG10 Y cualquiera que haga tropezar
a uno de estos pequeiitos que creen en mi, mejor
le fuera si se le atase una piedra de molino al
cuello, y se le arrojase al mar.

En cambio, si alguien hace tropezar a un creyente
joven, jseria mejor para esa persona que le ataran una
piedra de molino al cuello y la arrojaran al mar!

CBN senala: «una piedra de molino = una gran
piedra de molino (movida por un asno)».
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So this was a very large heavy stone to be tied to and
thrown into the sea!

Now that's a very frighting warning.

So we better take it seriously and not cause a young
Believer to fall away from Christ!

Hands and feet?

Mark 9:43 AKJV/PCE And if thy hand offend
thee, cut it off: it is better for thee to enter into
life maimed, than having two hands to go into
hell, into the fire that never shall be quenched:
Mark 9:44 AKJV/PCE Where their worm dieth
not, and the fire is not quenched.

Mark 9:45 AKJV/PCE And if thy foot offend thee,
cut it off: it is better for thee to enter halt into life,
than having two feet to be cast into hell, into the
fire that never shall be quenched:

iAsi que se trataba de una piedra muy grande y pesada
para atarsela al cuello y ser arrojado al mar!

Es una advertencia verdaderamente aterradora.

iMas vale que la tomemos en serio y no provoquemos
gue un joven creyente se aparte de Cristo!

¢Manos y pies?

Mark 9:43 RVG10 Y si tu mano te es ocasion de
caer, cortala; mejor te es entrar en la vida manco,
que teniendo dos manos ir al infierno, al fuego que
nunca sera apagado;

Mark 9:44 RVG10 donde el gusano de ellos no
muere, y el fuego nunca se apaga.

Mark 9:45 RVG10 Y si tu pie te es ocasion de caer,
cortalo; mejor te es entrar en la vida cojo, que
teniendo dos pies ser echado en el infierno, al
fuego que nunca sera apagado,
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Mark 9:46 AKJV/PCE Where their worm dieth
not, and the fire is not quenched.

If your hand or foot offends you.

Offend - MStrongs says this means - 1. to entrap, i.e.
trip up.
2. (figuratively) to stumble.

3. (causative) to entice to sin, apostasy or displeasure.

QUESTION - So does the Lord literally mean to cut
of a hand or foot? What do you think?

| do not believe that Jesus meant to literally start
cutting off body parts.

To me it seems that if your that addicted to the sin
then you'll probably get to that sin with the remaining
hand or foot.

Mark 9:46 RVG10 donde el gusano de ellos no
muere, y el fuego nunca se apaga.

Si tu mano o tu pie te hacen caer.

«Hacer caer» (0 escandalizar): MStrongs indica que
esto significa: 1. tender una trampa, es decir, hacer
tropezar.

2. (en sentido figurado) tropezar.

3. (en sentido causativo) incitar al pecado, a la
apostasia o al desagrado.

PREGUNTA: ;Quiere decir el Senor, literalmente,
que hay que cortarse una mano o un pie? ;Qué
opinas?

No creo que Jesus quisiera decir que debemos
empezar a cortarnos partes del cuerpo literalmente.

Me parece que, si alguien esta tan adicto a un pecado,
probablemente Illegara a cometerlo con la mano o el
pie que le queden.
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Mark 9:47 AKJV/PCE And if thine eye offend
thee, pluck it out: it is better for thee to enter into
the kingdom of God with one eye, than having
two eyes to be cast into hell fire:

Mark 9:48 AKJV/PCE Where their worm dieth
not, and the fire is not quenched.

QUESTION - Again, does the Lord mean to literally
pluck an eye out.

Will that keep you away from the sin?
Or will you find your way to it with the other eye?

| think it's obvious that we shouldn't be cutting off
and plucking out part of our bodies that God has
given us.

But the Lord is showing us just how serious sin is.
And how much damage it will do in our lives.

So we have to - with God's help — learn to stay away
from the sins that draw us in!

Mark 9:47 RVG10 Y si tu ojo te es ocasion de caer,
sacalo; mejor te es entrar al reino de Dios con un
0jo, que teniendo dos ojos ser echado al fuego del
infierno,

Mark 9:48 RVG10 donde el gusano de ellos no
muere, y el fuego nunca se apaga.

PREGUNTA: Una vez mas, ;quiere decir el Sefior que
debemos arrancarnos literalmente un ojo?

¢Acaso eso te mantendra alejado del pecado?
;O encontraras la manera de caer en él con el otro 0jo?

Creo que es evidente que no debemos cortarnos
ni arrancarnos partes del cuerpo que Dios nos ha dado.

Pero el Sefior nos esta mostrando cuan grave es el
pecado
y cuanto dafo causa en nuestras vidas.

iAsi que debemos —con la ayuda de Dios— aprender a
alejarnos de los pecados que nos atraen!
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Paul talks in many places about the law being unable
to save us or keep us from sin.

He says very clearly that we are saved through our
faith, trust in Christ.

Gal 2:16 AKJV/PCE Knowing that a man is not
justified by the works of the law, but by the faith of
Jesus Christ, even we have believed in Jesus Christ,
that we might be justified by the faith of Christ, and
not by the works of the law: for by the works of the
law shall no flesh be justified.

And we have God's Spirit within us to help us live the
life God wants for us.

Rom 8:9 AKJV/PCE But ye are not in the flesh, but in
the Spirit, if so be that the Spirit of God dwell in you.
Now if any man have not the Spirit of Christ, he is
none of his.

NOTICE That Jesus repeats this warning three times
about the worm never dying and the fire never being
put out in hell!

Pablo habla en muchos pasajes sobre como la ley es
incapaz de salvarnos o de preservarnos del pecado.

El afirma claramente que somos salvos mediante
nuestra fe y confianza en Cristo.

Gal 2:16 RVG10 sabiendo que el hombre no es
justificado por las obras de la ley, sino por la fe de
Jesucristo, nosotros también hemos creido en
Jesucristo, para ser justificados por la fe de Cristo y no
por las obras de la ley, por cuanto por las obras de la
ley ninguna carne sera justificada.

Y tenemos el Espiritu de Dios en nuestro interior para
ayudarnos a vivir la vida que Dios desea para nosotros.

Rom 8:9 RVG10 Mas vosotros no estais en la carne,
sino en el Espiritu, si es que el Espiritu de Dios mora en
vosotros. Y si alguno no tiene el Espiritu de Cristo, el tal
no es de El.

iOBSERVA que Jesus repite tres veces esta advertencia
sobre el gusano que nunca muere y el fuego que
nunca se apaga en el infierno!
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POINT — We Must stay away from sin and hell!

Jesus is quoting here from Isaiah 66:24.

Isa 66:24 AKJV/PCE And they shall go forth, and
look upon the carcases of the men that have
transgressed against me: for their worm shall not die,
neither shall their fire be quenched; and they shall be
an abhorring unto all flesh.

We all will have some trials and difficulties

Mark 9:49 AKJV/PCE For every one shall be
salted with fire, and every sacrifice shall be salted
with salt.

Mark 9:50 AKJV/PCE Salt is good: but if the salt
have lost his saltness, wherewith will ye season it?
Have salt in yourselves, and have peace one with
another.

PUNTO: jDebemos alejarnos del pecado y del infierno!
Aqui Jesus esta citando Isaias 66:24.

Isa 66:24 RVG10 Y saldran, y veran los cadaveres de
los hombres que se rebelaron contra mi; porque su
gusano nunca morira, ni su fuego se apagara; y seran
abominables a toda carne.

Todos tendremos algunas pruebas y
dificultades.

Mark 9:49 RVG10 Porque todos seran salados con
fuego, y todo sacrificio sera salado con sal.

Mark 9:50 RVG10 Buena es la sal; pero si la sal
pierde su sabor, ;con qué sera sazonada? Tened sal
en vosotros mismos, y tened paz los unos con los
otros.
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But what does this mean?

WPNT has this note for verse 49 -

“Now what might this mean? Well, those who believe
into Him Jesus baptizes with the Holy Spirit and fire;
those who don't, get a different fire."

And CBN on verse 49 explains it this way -

“every one shall be salted with fire. Occurs only
here in N.T.

every sacrifice, &c. Some texts omit this clause, but
not the Syriac Reference to Pentateuch (Lev 2:13). This
is introduced by "For", as a reason why the lesser
(finite and temporal) evil is "good" compared with the
greater (and final) evil. Every sacrifice is salted (to
assist the burning), Deu 29:23. It is better therefore to
endurethe removal of the stumbling-block now, than
to be altogether destroyed for ever. ”

¢Pero qué significa esto?

WPNT ofrece esta nota sobre el versiculo 49:

«;Qué podria significar esto? Pues bien, a quienes
creen en El, Jesus los bautiza con el Espiritu Santo y
fuego; aquellos que no creen, reciben un fuego
diferente».

Y CBN explica el versiculo 49 de la siguiente
manera:

«"Todo sera salado con fuego". Esta expresion
aparece solo aqui en el Nuevo Testamento.

"Todo sacrificio”, etc. Algunos textos omiten esta
clausula, pero no la version siriaca; es una referencia al
Pentateuco (Lev 2:13). Se introduce con la conjuncion
"porque”, indicando la razén por la cual el mal menor
(finito y temporal) es "bueno” en comparacion con el
mal mayor (y definitivo). Todo sacrificio es salado (para
facilitar la combustion); véase, Deu 29:23. Por tanto, es
mejor soportar ahora la eliminacion del obstaculo que
causa tropiezo, que ser destruido por completo para
siempre».
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